
EDGEBAG MINIGATER WITH GRAB HANDLE - EDGEBAG MINIGATER
W/GRAB HANDLE TALL 4"H 3/4" SPREAD SLK

The Minigater features a larger base than the Original approximately 6'' x 10''.
When filled with heavy sand, it weighs in somewhere between 13 and 16 lbs.
A much longer earbase is stitched to the top of the Mini for smoother tracking,
especially when shooting free recoil. The same reinforced sides and donut
base are used in this bag as in the Original. EDGE model includes the following
upgrades: Extra rigid, super flat bag base made with a unique material resists
deformation over time ""Overlay Ears"" - Whether you choose slick material or
cordura, a durable layer of leather is added underneath the material which
contributes to consistency in shape and performance as well as extreme
longevity and resistance to wear. Flatter ear space means the riding surface at
the base of the ears has been redesigned to practically eliminate
inconsistencies in the transition between the riding surface and the ear base.
This remedies any potential drag or grabbing and increases longevity by
removing an inherent wear point. Reinforced ear base isolates the ear set
from the shape of the bag, contributing to consistency in the contact surface
and ear spread. Embroidered cordura tops showcase our brand new logo and
highlight the evolution of our designs.

Attributes

Name: EDGEBAG MINIGATER W/GRAB HANDLE TALL 4"H 3/4" SPREAD SLK
Manufacturer: EDGEWOOD SHOOTING BAGS
Product no.: 100045557
Mfr. No.:
Color: Black/ Tan
Material: Leather,3M Slick
Style: Rabbit,Rear Bag
Delivery weight: 0.59kg
Shipping height: 127mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 330mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den EDGEBAG MINIGATER
mit Griff
Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für den EDGEBAG MINIGATER mit Griff entschieden haben. Dieser Schießbeutel wurde
entwickelt, um Ihnen beim Schießen mit freiem Rückstoß Stabilität und Unterstützung zu bieten. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, lesen Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie den EDGEBAG MINIGATER nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder
Schäden zu vermeiden.
Halten Sie den Beutel von Kindern fern, um das Risiko von Verletzungen zu minimieren.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Beutels auf Risse oder Beschädigungen. Verwenden Sie ihn
nicht, wenn er beschädigt ist.
Lagern Sie den Beutel an einem trockenen Ort, um Schimmelbildung und Materialverschlechterung zu
vermeiden.
Informieren Sie sich über die richtige Handhabung und die Sicherheitsvorkehrungen beim Schießen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, den Beutel richtig zu befüllen. Verwenden Sie schwereren Sand, um die Stabilität zu
gewährleisten.
Vermeiden Sie es, den Beutel übermäßig zu belasten, um ein Überdehnen oder Reißen zu verhindern.
Stellen Sie sicher, dass der Beutel auf einer stabilen und ebenen Fläche platziert ist, bevor Sie ihn
verwenden.
Halten Sie den Beutel während des Gebrauchs von anderen Personen und Tieren fern.
Verwenden Sie den Beutel nicht, wenn Sie Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung feststellen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Befüllung des Beutels:1.

Öffnen Sie den Reißverschluss oder die Öffnung des Beutels.
Füllen Sie den Beutel gleichmäßig mit schwerem Sand, bis er das gewünschte Gewicht erreicht hat
(zwischen 13 und 16 lbs).
Schließen Sie die Öffnung sicher, um ein Auslaufen des Inhalts zu verhindern.

Platzierung:2.

Stellen Sie den Beutel auf eine stabile und gerade Oberfläche.
Vergewissern Sie sich, dass der Beutel nicht kippt oder verrutscht, während Sie ihn verwenden.

Verwendung des Beutels:3.

Platzieren Sie Ihr Gewehr oder Ihre Waffe sicher auf dem Beutel.
Achten Sie darauf, dass der Beutel stabil bleibt, während Sie schießen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den EDGEBAG MINIGATER umweltgerecht, wenn er nicht mehr verwendet werden kann.
Überprüfen Sie lokale Vorschriften zur Entsorgung von Materialien wie Leder und Kunststoffen.
Bringen Sie den Beutel zu einer geeigneten Entsorgungsstelle oder einem Recyclingzentrum.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder den Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle
Sicherheitsanweisungen zu befolgen und regelmäßig auf Rückrufe oder Sicherheitswarnungen zu achten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit aller Benutzer von größter Bedeutung ist. Ihre Aufmerksamkeit und
Sorgfalt sind entscheidend, um eine sichere Nutzung des EDGEBAG MINIGATER zu gewährleisten.



Safety Instructions for EDGEBAG MINIGATER
WITH GRAB HANDLE
Introduction
Thank you for choosing the EDGEBAG MINIGATER WITH GRAB HANDLE. This product is designed to enhance
your shooting experience while ensuring safety and reliability. Please read this safety instruction guide carefully
to understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always inspect the bag before use to ensure it is free from damage.
Use the bag only for its intended purpose as described in this manual.
Keep the bag out of reach of children and pets when not in use.
Ensure that the area around you is clear of any obstacles or hazards while using the bag.
Follow all local laws and regulations regarding shooting practices.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the bag is placed on a stable and flat surface before use.
Do not exceed the recommended weight capacity of 16 lbs when filling the bag with sand.
When shooting, maintain a safe distance from others and ensure that the shooting range is secure.
Avoid using the bag in wet or damp conditions to prevent slippage and ensure stability.
Be cautious of the reinforced ear base when adjusting the bag to avoid pinching fingers.

Instructions for Installation and Usage

Filling the Bag1.

Use heavy sand to fill the bag, ensuring it is filled to the desired weight (between 13 and 16 lbs).
Ensure that the sand is evenly distributed within the bag for stability.

Setting Up the Bag2.

Place the bag on a flat and stable surface.
Adjust the earbase for optimal tracking and shooting stability.

Using the Bag3.

Position your firearm securely on the bag, ensuring it is stable and supported.
Utilize the longer earbase for smoother tracking during shooting.

After Use4.

Remove any sand from the bag if necessary, and store it in a dry place.
Inspect the bag for any signs of wear or damage before the next use.

Disposal Instructions
Dispose of the bag in accordance with local regulations for waste disposal.
If the bag is damaged beyond repair, consider recycling components where possible.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding the EDGEBAG MINIGATER WITH GRAB HANDLE, please refer
to the manufacturer's contact information provided with the product packaging.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your EDGEBAG
MINIGATER WITH GRAB HANDLE. Thank you for prioritizing safety in your shooting activities.



Guide de Sécurité pour le EDGEBAG MINIGATER
Introduction
Félicitations pour l'achat de votre EDGEBAG MINIGATER avec poignée de prise ! Ce sac de tir est conçu pour
offrir stabilité et performance lors de vos séances de tir. Pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre
produit, il est essentiel de suivre les directives de sécurité décrites dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Vérifie régulièrement l'état du sac pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le sac à la portée des enfants sans surveillance.
Utilise le sac dans un environnement approprié, loin de toute source de danger.
Informetoi sur les procédures de rappel de produits et reste à jour sur les alertes de sécurité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne surcharge pas le sac audelà des poids recommandés (entre 13 et 16 lbs).
Évite d'utiliser le sac sur des surfaces inégales ou instables.
Lors de l'utilisation, assuretoi que le sac est correctement positionné pour éviter tout renversement.
Si tu utilises du sable lourd pour remplir le sac, veille à ce qu'il soit bien compacté pour une meilleure
stabilité.
Ne tire pas avec des munitions non conformes aux spécifications du produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Remplissage du sac :1.

Ouvre le sac et remplisle de sable lourd jusqu'à ce qu'il atteigne le poids souhaité.
Assuretoi que le sable est bien réparti pour maintenir l'équilibre.

Positionnement :2.

Place le sac sur une surface plane et stable.
Vérifie que le sac est bien en place avant de commencer à tirer.

Utilisation :3.

Utilise le sac pour soutenir ton arme lors du tir.
Ajuste la position du sac si nécessaire pour un meilleur confort et une meilleure précision.

Entretien :4.

Nettoie le sac avec un chiffon humide pour enlever la poussière et les débris.
Ne pas immerger le sac dans l'eau ou utiliser des produits chimiques agressifs.

Instructions d'Élimination
Lorsque le produit arrive en fin de vie, assuretoi de le jeter de manière responsable.
Vérifie les réglementations locales concernant l'élimination des produits en cuir et en matériaux
synthétiques.
Si possible, recycle les matériaux pour minimiser l'impact environnemental.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, consulte les ressources
disponibles sur la plateforme de sécurité de l'UE ou contacte un point de vente agréé pour obtenir de l'aide.

En suivant ces instructions et directives de sécurité, tu peux profiter en toute confiance de ton EDGEBAG
MINIGATER tout en garantissant ta sécurité et celle des autres.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per EDGEBAG
MINIGATER CON MANIGLIA
Introduzione
Grazie per aver scelto il EDGEBAG MINIGATER CON MANIGLIA. Questa guida fornisce informazioni importanti
sulla sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. È fondamentale seguire queste istruzioni per
prevenire incidenti e garantire la massima durata del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il EDGEBAG MINIGATER solo per gli scopi previsti.
Non sovraccaricare il prodotto oltre il peso massimo raccomandato (16 lbs).
Assicurati che il prodotto sia posizionato su una superficie stabile e piana durante l'uso.
Evita l'uso di materiali non raccomandati per il riempimento, come sabbia leggera o materiali non
resistenti.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme, come pioggia o neve.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Prodotto:

Rimuovi il EDGEBAG MINIGATER dalla confezione.1.
Riempire il prodotto con sabbia pesante fino a raggiungere il peso desiderato.2.
Assicurati che il riempimento sia distribuito uniformemente per garantire stabilità.3.

Utilizzo del Prodotto:

Posiziona il EDGEBAG MINIGATER su una superficie piana.1.
Utilizza la maniglia per una presa sicura durante il trasporto.2.
Durante il tiro, assicurati che il prodotto rimanga stabile e non si muova.3.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il EDGEBAG MINIGATER secondo le normative locali sui rifiuti.
Se il prodotto è danneggiato, assicurati di smaltirlo in modo sicuro per evitare incidenti.
Controlla le linee guida locali per il riciclo dei materiali utilizzati nel prodotto, come la pelle e il materiale
plastico.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consulta il tuo rivenditore o il sito web del produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto per una rapida assistenza.

Segui queste linee guida per garantire un uso sicuro e duraturo del tuo EDGEBAG MINIGATER CON MANIGLIA. La



tua sicurezza è importante!



Brukerhåndbok for EDGEBAG MINIGATER MED
GRAB HANDLE
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av EDGEBAG MINIGATER MED GRAB HANDLE. Dette produktet er designet for å gi
stabilitet og presisjon under skyting. For å sikre trygg bruk og optimal ytelse, vennligst les og følg
sikkerhetsinstruksjonene i denne håndboken.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til instruksjonene for å unngå skader.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet før bruk for å sikre at det ikke har synlige skader eller defekter.
Bruk alltid produktet i et trygt og kontrollert miljø.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke EDGEBAG MINIGATER i områder med høy risiko for fall eller ulykker.
Pass på at sekken er fylt med riktig type sand for å sikre stabilitet.
Unngå å overbelaste sekken, da dette kan føre til skader på produktet eller brukeren.
Bruk alltid sekken på en jevn overflate for å forhindre velting.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du bruker produktet, spesielt i nærheten av andre personer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Fylling av sekken:1.

Fyll EDGEBAG MINIGATER med tung sand, og sørg for at vekten er mellom 13 og 16 lbs.
Kontroller at sanden er jevnt fordelt i sekken.

Plassering:2.

Plasser sekken på en stabil og jevn overflate før bruk.
Sørg for at sekken er plassert i en posisjon som ikke kan forårsake at den velter.

Bruk av sekken:3.

Når du skyter, plasser våpenet på sekken for å oppnå bedre stabilitet.
Juster posisjonen til våpenet etter behov for å oppnå ønsket siktepunkt.

Vedlikehold:4.

Rengjør sekken jevnlig for å forhindre opphopning av smuss og støv.
Inspekter sekken for skader etter hver bruk, og reparer eller erstatt den om nødvendig.

Avfallsinstruksjoner
Når EDGEBAG MINIGATER ikke lenger er i bruk, må den kastes i henhold til lokale avfallsregler.
Sørg for å resirkulere materialer der det er mulig, spesielt lær og plast.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten til EDGEBAG MINIGATER, vennligst kontakt produsenten
eller forhandleren der produktet ble kjøpt. Det er viktig å ha en EUbasert kontakt for sikkerhetshenvendelser.

Takk for at du valgte EDGEBAG MINIGATER MED GRAB HANDLE. Vi håper at du får glede av produktet!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla EDGEBAG
MINIGATER Z UCHWYTEM
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup EDGEBAG MINIGATER. Ta torba do strzelania została zaprojektowana z myślą o
bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami, aby zapewnić sobie i
innym bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj EDGEBAG MINIGATER wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj torbę pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem.
Przechowuj torbę w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Używaj torby tylko z odpowiednim sprzętem strzeleckim, zgodnym z jej specyfikacją.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas transportu torby, aby uniknąć uszkodzeń.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że torba jest prawidłowo napełniona ciężkim piaskiem przed użyciem, aby zapewnić
stabilność.
Unikaj używania torby w warunkach ekstremalnych, takich jak silny wiatr lub deszcz.
Nie pozwól dzieciom na korzystanie z torby bez nadzoru dorosłych.
Nie używaj torby w połączeniu z nieodpowiednim sprzętem strzeleckim, który może prowadzić do
wypadków.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Napełnianie torby:1.

Otwórz zamek torby i napełnij ją ciężkim piaskiem, aż osiągnie wagę od 13 do 16 funtów.
Upewnij się, że zamek jest szczelnie zamknięty po napełnieniu.

Użycie torby:2.

Umieść torbę na stabilnej powierzchni, aby uniknąć przewrócenia.
Użyj torby jako wsparcia podczas strzelania, upewniając się, że jest stabilna.

Czyszczenie torby:3.

Czyść torbę wilgotną szmatką, unikając silnych detergentów i rozpuszczalników.
Przechowuj torbę w suchym miejscu po jej użyciu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj torbę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj torby do ognia ani nie wystawiaj jej na działanie wysokich temperatur.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
Dla dodatkowych informacji lub w przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z lokalnym
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej. Upewnij się, że masz dostęp do aktualnych informacji o produkcie i
ewentualnych akcjach zwrotu.



Podsumowanie
EDGEBAG MINIGATER to produkt zaprojektowany z myślą o Twoim bezpieczeństwie i wygodzie. Przestrzeganie
powyższych instrukcji pomoże Ci w bezpiecznym korzystaniu z torby. Dziękujemy za wybór naszego produktu!



EDGEBAG MINIGATER WITH GRAB HANDLE
KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
EDGEBAG MINIGATER WITH GRAB HANDLE on suunniteltu tarjoamaan käyttäjilleen turvallinen ja tehokas
ampumakokemus. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua
käyttämään tuotetta oikein ja turvallisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen käyttö on sallittua vain aikuisille, jotka ovat perehtyneet ampumaturvallisuuteen.
Varmista, että tuote on aina käytössä turvallisessa ympäristössä, jossa ei ole muita henkilöitä tai eläimiä.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai sen osat puuttuvat.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Varmista, että laukku on täytetty oikein ja että se on tasapainoinen ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on altistunut äärimmäisille sääolosuhteille, kuten sateelle tai lumelle.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ja hihnat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonovointinen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Aseta laukku tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että laukku on täytetty raskaalla hiekalla, jotta se pysyy tukevasti paikoillaan.
Tarkista, että korvabase on kunnolla kiinnitetty ja että se on ehjä.

Käyttö2.

Ota laukku käsiisi kiinnittäen huomiota siihen, että se on tasapainossa.
Aseta ase laukkuun siten, että se on turvallisesti paikallaan.
Käytä laukkuja vain ampumiseen, äläkä käytä sitä muuhun tarkoitukseen.
Pidä laukku puhtaana ja huolehdi siitä säännöllisesti.

Hävittämisohjeet
Tuotteen hävittäminen tulee tehdä ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset ohjeet ja määräykset tuotteen hävittämiseksi.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, vaan käytä kierrätysohjeita.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että kaikki kysymykset ja huolenaiheet käsitellään asianmukaisesti.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että EDGEBAG MINIGATER WITH GRAB HANDLE tuotteen käyttö on
turvallista ja tehokasta. Muista aina tarkistaa mahdolliset tuotteen palautukset tai turvallisuusilmoitukset.



Säkerhetsinstruktioner för EDGEBAG MINIGATER
MED GRAB HANDLE
Introduktion
Tack för att du valt EDGEBAG MINIGATER MED GRAB HANDLE. Denna produkt är designad för att ge stabilitet
och stöd vid skytte. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Inspektera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid lämplig skyddsutrustning (t.ex. hörselskydd, skyddsglasögon) när du använder EDGEBAG
MINIGATER.
Fyll väskan med tung sand enligt anvisningarna för att säkerställa stabilitet.
Undvik att använda produkten på ojämna eller instabila ytor.
Kontrollera att öronbasen är korrekt installerad innan användning för att förhindra skador.
Använd endast produkten för dess avsedda syfte som bänkskyttestöd.

Instruktioner för installation och användning

Installation av EDGEBAG MINIGATER:1.

Öppna väskan och fyll den med tung sand tills den når önskad vikt (1316 lbs).
Se till att sanden är jämnt fördelad för att säkerställa stabilitet.
Kontrollera att öronbasen är ordentligt fäst och att inga skador finns.

Användning av EDGEBAG MINIGATER:2.

Placera väskan på en stabil yta innan du börjar skjuta.
Justera öronen för att passa din skjutställning.
Kontrollera att väskan inte rör sig under användning.

Underhåll:3.

Rengör väskan med en fuktig trasa vid behov.
Förvara produkten på en torr plats för att förhindra mögel och skador.

Avfallshanteringsanvisningar
Avfallshantering av produkten ska ske enligt lokala riktlinjer för avfallshantering.
Separera material som kan återvinnas från det som inte kan återvinnas.
Kontakta lokala myndigheter för specifika instruktioner om hur du ska kassera produkten på ett säkert
sätt.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta en EUbaserad kontaktpunkt för säkerhetsfrågor. Se till
att ha produktens detaljer tillgängliga för snabb hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår högsta prioritet.



Návod k bezpečnému používání produktu
EDGEBAG MINIGATER
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili EDGEBAG MINIGATER s grab handle. Tento produkt byl navržen tak, aby
poskytoval maximální stabilitu a pohodlí při střelbě. Abychom zajistili vaši bezpečnost a dlouhou životnost
výrobku, prosíme, abyste si pečlivě přečetli následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a návody.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení.
V případě poškození výrobku přestaňte okamžitě používat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při plnění pytle těžkým pískem dbejte na to, aby byl písek dobře uzavřen a nevytékal.
Při manipulaci s pytlem používejte ochranné rukavice, pokud je to nutné, abyste se vyhnuli poranění.
Při střelbě se ujistěte, že je okolí bezpečné a že nejsou přítomny žádné osoby nebo zvířata.
Při používání pytle s grab handle se ujistěte, že je správně uchopen a že je zajištěn stabilní základ.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava pytle:1.

Otevřete pytel a zkontrolujte, zda není poškozen.
Naplňte pytel těžkým pískem, aby se dosáhlo požadované hmotnosti (mezi 13 a 16 lb).
Ujistěte se, že je písek rovnoměrně rozložen.

Použití pytle:2.

Umístěte pytel na stabilní a rovný povrch.
Ujistěte se, že je pytel správně umístěn tak, aby nedocházelo k jeho sklouznutí.
Při střelbě s volným zpětným rázem se ujistěte, že je pytel správně umístěn pod zbraní.

Údržba pytle:3.

Pravidelně kontrolujte pytel na známky opotřebení.
Udržujte pytel čistý a suchý, abyste zajistili jeho dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Pytel a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je pytel poškozen a nelze ho opravit, zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se prosím obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici číslo modelu a všechny relevantní informace o produktu.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si používání EDGEBAG MINIGATER.
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